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LED LIGHT

Operating status LED indicator

Power on The White light is on for 1 second

Power Off ;Zed light is on for 1 seconds and
ashes twice

Charging Long red light, White light bright full 60

seconds quench

Pairing status Red and White lights flash alternately

Bluetooth mode

Standby mode The White light flashes once in 8 seconds

Auto connect

Pause music Red and White lights flashed alternately
Incoming call
Disconnect The White light flashes once in 8 seconds
Play music

BASIC OPERATION

Power On
Press and hold the "touch area §" for 3 seconds to turn on the
headphone.

Power Off
When the headset is turned on, press and hold the “touch area @”
for 3 seconds to turn off the headset.

Headphone pairing

The first:

When the earphone is in the state of the charging compartment,
the left and auxiliary earphones are taken out from the charging
compartment, and the primary and secondary earphones are
paired.After the pairing is successful, the white light of the primary
headset flashes once in 8 seconds.

Second:

The headset is not in the charging compartment state,and the
left and right are held down by the"touch area § "for 3 seconds.
When the machine is turnedon, the left and right headphones are
automatically connected back. After successful backconnection,
the white light of the headset flashes once in 8 seconds, and
the red and white light of the headset flashes alternately.

TOUCH DESCRIPTION

Play / pause / call

- Short press “touch area §” during music playback, music pause;

* Short press “touch area §" when the music is paused, music
playback;

- Short press “touch area §” when there is an incoming call, answer
the call;

- Long press “touch area §” during the call to hang up the current
call;

- Press and hold the “touch area §” when there is an incoming call,
and refuse to answer;

- When bluetooth is connected,press L side twice in a row"Touch
area § "The volume reduction,Press R side twice in a row "Touch
area § "The volume increase

PRODUCT MANUAL

LED indicator

charging box

MODE DESCRIPTION

Charging Mode

New headphone has power supply for several times,when the
battery is low,please use the USB charge cable to start charge
nearly 1.5 hours,the headphone will power off automatically in
charging state.The red indicator light is on in charging state while it
goes out after fully charged.

Reset Mode

After long pressing the “touch area §” for 3 seconds, the headset will
automatically enter the Bluetooth mode to pair or return to the last
successful connection.

Standy Mode
The device will shut down automatically after 3 minutes without any
connection, and the red light will flash twice in 1 second.

SPECIFICATION

Bluetooth Device Name Acreo AirBuds
Compatible Bluetooth A2DP / HSP / SPP / HFP /PBAP
Profiles
Transmission Distance 8~10m
Impedance 32Q + 15%
Sensitivity 103 +3dB at 1KHZ
Frequency band 20 HZ ~ 20K HZ

Packing Accessories

1 : Bluetooth Headphone 2 : Charging Cable

3 : User Manual 4. Ear-tips

Like Warm and Prompt:

1.Please use USB power of 5V1A/5V2A for output when charged, it
my damage the headset using charging equipment with high voltage.
2.When the headset is not in use for more than three months,please
use it after full charged.

3.When not in use for a long time, it is recommended to charge the
headset every three months to protect the battery life more
effectively.

PRECAUTIONS

Precautions

*Please Don’t place headphone in high temperature,including strong
sun exposure.

*Please Don’t place headphone near a fire or other hot environment.

*Please Don'’t place headphone in wet or submerged in liquid
environment,keep it dry.

*Please use the specified charge cable offered by our company.
*Please don’t disassemble ,repair or reform it.

*Please note that excessive drop, impact, abrasion or other acts of
affecting headphone function, if there is any damage, such as
depression, puncture, tearing, deformation or corrosion etc., please
stop using the device immediately, and contact the seller or contact
us by the service information on the warranty card.

*Please stop using the headphone immediately If the headphone
produces abnormal smell, higher than normal temperature, and
abnormal changes in color or shape,and contact the seller or contact
us by the service information on the warranty card.

Warning Using headset at high volume for long periods of time
may cause damage to your hearing.
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Indicacion LED

Estado Instrucciones LED
Luz blanca encendida durante 1
Arranque segundo
Apagar Luz roja encendida 1 segundo

parpadeando 2 veces

La luz roja parpadea durante el
proceso de carga, la luz blanca esta
encendida durante 60 segundos y se
apaga cuando esta completamente
cargada

Carga en curso

Estado de
emparejamiento
de Bluetooth

Las luces rojas y blancas parpadean
alternativamente

Espera de La luz blanca parpadea una vez
Bluetooth cada 8 segundos
Se pef‘."o la La luz blanca parpadea una vez
conexion

cada 8 segundos
Bluetooth

La luz blanca parpadea una vez

Pausar musica
cada 8 segundos

Operacion basica

Arrancar

Mantén presionada la "zona tactil ﬁ durante 3 segundos para
encender los auriculares.

Apagar

Cuando el auricular esté encendido, mantenga presionada la
"zona tactil §" durante 3 segundos para apagar el auricular.

Emparejamiento de auriculares

Cuando el auricular esté en el estado del compartimiento de carga
(el compartimiento de carga tiene electricidad), saque los
auriculares izquierdo y derecho del compartimiento de carga. Una
vez que los auriculares izquierdo y derecho se conectan
automaticamente con éxito, el auricular entra en el estado de
emparejamiento Bluetooth.

Instrucciones tactiles

Reproducir / pausar / hacer una llamada

- Presione brevemente el "area tactil §" cuando se reproduce la
musica, la musica se detendra;

- Presione brevemente el "area tactil §" cuando la musica esté en
pausa, la musica se reproducird;

- Cuando hay una llamada entrante, presione brevemente el "area
tactil §§" para contestar la llamada;

- Mantenga pulsado el "area tactil §" durante una llamada para
colgar la llamada actual;

- Mantenga pulsado el "area tactil §" cuando haya una llamada
entrante para negarse a responder;

- Cuando Bluetooth esté conectado, presione el "area téctilﬁ" del
lado L dos veces para reducir el volumen, y presione el lado R
dos veces para aumentar el volumen del "area tactil §".

manual del producto

Auricular izquierdo

Indicador LED

auricular derecho

Indicador LED

CompartimTento
de carga de
auriculares

Descripcion del modo

Modo de carga

El nuevo auricular tiene energia para soportar varios usos. Cuando
la carga de la bateria es baja, coloque el auricular en el cargador
El compartimento de la bateria se carga durante aproximadamente
1,5 horas y el auricular se apagara automaticamente durante el
proceso de carga. La luz roja permanecera encendida durante la
carga y la luz azul se apagara después de 60 segundos después
de estar completamente cargada.

Modo de arranque de auriculares

Mantenga presionada la "zona tactil 3 durante 3 segundos, y luego
el auricular ingresara automaticamente al modo Bluetooth cuando
se encienda para emparejar o para conectarse al ultimo teléfono
movil exitoso.

Modo de ahorro de energia

El auricular se apagara automaticamente después de 3 minutos sin
ninguna conexion y la luz roja parpadeara dos veces durante 1
segundo.

Accesorios de parametros

Nombre del dispositivo
Bluetooth

Configuracion de Bluetooth | A2DP / HSP / SPP / HFP /PBAP

Acreo AirBuds

8 ~ 10 metros
32Q + 15%
103 +3dB at 1KHZ

Distancia de aceptacion

Impedancia del altavoz

Sensibilidad del altavoz

Rango de respuesta de

frecuencia 20 HZ ~ 20K HZ

Accesorios de embalaje

1. Auriculares Bluetooth 2. Cable de carga

3. Manual de usuario 4. Tapa para los oidos

Consejos

1. Utilice un cargador de 5V 1A/ 5V 2A para cargar el compartimento
de carga de los auriculares. Cargar el auricular con un dispositivo de
carga con un voltaje excesivamente alto puede dafiarlo.

2. Cuando el auricular no se ha utilizado durante mas de 3 meses,
debe cargar el auricular antes de usarlo.

3. Cuando no se utilicen durante mucho tiempo, se recomienda cargar
los auriculares cada 3 meses, lo que puede proteger la bateria de
forma mas eficaz.

Precauciones

Precauciones

* No coloque los auriculares en un entorno de alta temperatura,
incluida la luz solar directa.

* No coloque el auricular cerca de un fuego u otro ambiente
sobrecalentado.

* No coloque el auricular en liquido humedo o sumergido, mantenga
el auricular seco.

* Ademas del cable de carga proporcionado, no intente utilizar otros
métodos para cargar los auriculares.

* No desmonte los auriculares y prohiba cualquier intento de reparar
o modificar los auriculares.

* Preste atencion a caidas excesivas, impactos, rayones u otros
comportamientos que afecten el funcionamiento del auricular.

Si hay algun dafio, como abolladuras, perforaciones, roturas,
deformaciones o corrosion, deje de usar el auricular
inmediatamente y comuniquese con el comerciante o Contactenos
a través de la informacion de contacto en la tarjeta de garantia.

* Si el auricular produce un olor anormal, una temperatura alta
indica una temperatura normal y cambios anormales en el color o
la forma, deje de usar el auricular inmediatamente y comuniquese
con el comerciante donde lo compré o contactenos a través de la
informacion de contacto en la tarjeta de garantia.

Advertencia El uso prolongado de auriculares a un volumen alto
puede dafar su audicion.
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Warning: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment



